111562

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

E S

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMIBH
Postfach 101162 = 68145 Mannheim

FUCHS LUBRIFICANTI S,P.A.
VIA RIVA 16

14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT)
ITALIEN

Consignee

MAGNA PT 3,P.A,

VIA DEI CICLAMINI, BNC
70026 MODUGNO BA BA
ITALIEN

ORD PIANO DI CONSEGNA 5500039217
SCHEDULAZIONE DEL 30,06,2020

CODICE OEL-707155

PENTOBIN EG FFL-7 A OEM - LT, 18.000
Bitte eine Ladezeit ab 09:00h hinterlegen.

A

LUBRICANTS.

rice FUCHS
N4
Delivery Note
Number: 221871075
Date: 02,07.2020

Customer Number:39026314

Your Tax Number:IT08578570155%
Contact Perscn: David Piechotta
Phone Number: +49 (0)621 3701 1807
Fax!

Ay

Page; 1 [/ 2
Pick-Up Date: 15.07.2020
Relation: SaH

%\0’32@%%

ACHTUNG! Bitte Folg. unbedingt dem Fahrer mitgeben:

~ CoA
~ Lieferschein
R U TN O UG T S T N U 4 0 N N 0 6 N0 5 0 O RO M R Y B

Bitte das CMR nach Verladung einscannen und an mich

I

senden
The sentence "Spedizione per conto

FUCHS LUBRIFICANTI Spd" must be added on the CMR

The sentence !
Purchase Number / Date:
Mode of Dispatch:
Terms of Delivery!

Self-Collector

"Imposta assolta da FUCHS LUBRIFICANTI SpA" must be added on the CMR
4501227444 / 01.07.2020

FCA Wedel (Incoterms 2010)

Item Material Quantity Quantity
order no./order item: 103172801 / 000010 / 02.07.2020
0010 Mat.Nr., 601232008 14.840 KG 14,840,00 kg
17.8582,52 L
PENTOSIN EG FFL-7 A BUL 14.840,00 kg Net
TANK WAGBON 0,00 kg Tare
14.840,00 kg Gross

Approval of Laboratory: 02 - COB with value

LT & AT9Z70 p-4
//7%' L 1/7%?521(:) C«435T7U“ﬁ“\

*0221871075%

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
USt-IdNr. DEB13331100
Geschaftsfahrer:

stefan Knapp (Vors.),

Jérg Vogel, Kay-Peter Wagner

SRS USRI U

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEO6 6707 0010 0018 6171 00
BIC: DEUTDESMXXX

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer Strafe 19
68169 Mannheim

Telefon +43 621 3701-0
Telefax +49 621 3701-7000
zentrale-fs@fuchs.com

£\

EF

IATF 16944, 150 14001



111562

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

LUBRICANTS.
S FUCHS
PEOPLE.

=

; s Document ¥o./Date Page
R0 s A RN LU B 221871075 / 02.07.2020 2 /2
VIA RIVA 16
14021 BUMIGLIERA D'ASTI (AT)
Item Material Quantity Quantity
Customs Tariff Number! 34031980
Charge: 102728828
Total: Net Weight 14, 840,00 ky
Tare 0,00 kg
Gross Weight 14,840,000 kg

Best regards
FUCHS SCHMIERSTOFFE GHBH

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
USt-IdNr. DEB13331100
Geschaftsfahrer:

Stefan Knapp (Vors.),

BIC: DEUTDESMXXX

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DEOG 6707 0010 0018 6171 00

Commerzbank AG, Mannheim
IBAN: DE3 6708 0050 0657 9590 00

<0n riserva di
verifica su qualita e quantita”

D T

*0221871075%

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMIBH
Frizsenheimer StraBe 19
68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0
Telefax +49 621 3701-7000
zentrale-fs@fuchs,com

PR S S

IATF 16949, 15O 14001
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Via dei Ciclaimini, snc- 70026 Moy
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FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

£

R

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNQ BA BA

[talien

/ R
LUBRICANTS.
recanoiosy. FUCHS
A

=

Certificate of Analysis

Date of print: 2020-07-15

QS-Labor Wedel

Pheone No  +49(621)3701-1685
Fax No +49(621)3701-7685
eMail Peter.Elleser @Fuchs.com

Your reference ....cevveverevns
Order NO. cuvvevireesersereeanes
Delivery NO. ...vcvereervrsenenss
Customer No. ....ccccvcercvennes
Conditions of delivery ........

103172801110
221871075110

Material No. ......

................

Quantity
Production batch
Dispatch cenditions

.............

601232008
102728828
14.840 KG
102726636

......... DE10 Self-Collector

Page 1 of 2

Product:  |PENTOSIN EG FFL-7 A
Property Mathod Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN ISO 12185 kg/ms 830,8 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-30 FVA 243 8KS 8 min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 EVAB26/1I pass pass
IGP Boron DIN 513591 mg/kg 126 120-150
ICP Silicon DIN 51399-1 ma/kg 6 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51399-2 %{mass) 0,0237 0,0220-0,0260
XBAF Chlorine DIN 51389-2 ma/kg 22 max. 50
XRF Phosphorous DIN 51399-2 %{mass) 0,0285 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51399-2 %(mass) 0,1571 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %(mass) max. 0,0001 max. 0,0005
Purity class >15pm I1SO 4407 Class 11 max. 12
Purity class >5ym IS0 4407 Class 14 max. 16
Foam stability Seq.! ASTM D 892-1P146 Milliliter 0 max. 0
Foam stability Seq.l] ASTM D 892-1P1486 Milliliter 0 max. 0
__Foaming tendency Seq.) ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 20
-Foaming tendency Seq.!l ASTM D 892-IP148 Milliliter 10 max. 50
Viscosity Brookifield -40°C ASTM D 2983 mod. mPa.s 4030 max. 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN IS0 3104 mmé/s 5,333 5,100-5,600
Viscosily kV 40°C DIN EN iSO 3104 mm?s 24,660 24,000-26,000
Viscosity index DIN ISC 2909 158 min, 155

IATF 16949
IS0 14001, 1SC 50001
REG.NR. 528959



LUBRICANTS. N
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH TECHROLOGY. FHEHS

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

=

Certificate of Analysis

Date of print: 2020-07-15

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI, SNC GS-Labor Wedel

70026 MODUGNO BA BA Phone No  +49(621)3701-1685

ltalien Fax No +49(621)3701-7685
eMail Peter.Elleser@ Fuchs.com

Your reference ... : 4501227444 Material No. i,
Order No. e ;10317280110 Batch .oomvveannns

Delivery No. .... wn ¢ 22187107510 Quantity

Customer NO. .revecvivieeeees. + 39049914 Production batch ......uc.eun.
Conditions of delivery ........ : Dispatch conditions .........

601232008
102728828
14.840 KG
102726636
DE10 Self-Collector

Product: |PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Resuit Rangs
Water content KF coul ASTM D 6304 Proc.C ma/kg 201 max. 500

We confirm that the certificate displays all agreed characteristics.
Results of third party laboratorles are marked with (*).
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content s not allowed and unlawful.

Person in charge: P. Elleser, laboratory manager

Wedel, 15.07.2020 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
(0S-Lab Wedel

The data reported on this Document have been elactronically validated.

Page 2 of 2

—_—

IATF 16949
I1SO 14001, ISG 50001
REG.NR. 528959




#*
® 1E¢ PN Tels 448 (02233 374206
EFTCO LR : @g}%\ e e e,
; www.dviide
. R _ - . ;
L] . " www.eftco.org D 111-2020-016865
1 « ’ » -
Wilhelm Ernst GmbH W”EEIT Ernst GmbH g
Container Reinigung Tank-Silo-Container Reinigung
Altenwerder Hauptsir, 2 . Férsterkamp 3 [ﬂﬁls r IK
D-21129 Hamburg D-21149 Hamburg
Telefon 0049 4030705890 Telefon 0049 403070589 50 .
Telefax 0049 40307058919 Telefax 0049 40 3070 589 59
Internet www.ernstlogistik,de Infernet www.ernstlogisiik.de
2 Kunden-ﬂeferﬂnzn;tmmer { Custorner reference number¥® 2 Seren-Mummer/Serial number™
1558792 664410 322645
4 Kunden-Daten / Customer - 5 Behilter-Daten /identification numbers
VTG TANKTAINER GMBH . T
ABT, CZ-A _“.*“ . Fahrzeuy / Vehicle
Postfach 106408~
2004 v
D-20043 HAMBURG Auflieger, Silo, Container, IBC/ Tank, Silo, Container, IBC _
MRS ) VTGU 197108-6
6 Artdes Prody{gt_fs?.“Natu re of product® 7 Nichste Beladung / Next Load* o
{ ’ N
i 8 Letetes Ladegut / Previous joad ] < Durchgefithrte Arheiten
R »  Cleaning Procedures
K JUNN| Name /Name 1 EFTCO Cade / Description
H I | L]
1 E Infineum P 6098 .« | P40, E85, T99, E35,P30, T01, C60, P10,C0L,F01, HOL
3 Additive schwer (SE)
{
S -
H .
i 3
1
3
] ! .
m - :
H
3
i
H
K i 70 Zushtfiche Arbeiten / Additional Services™ , . |
Dampf=R40:kabel entfernen=EB5; Sonderentsorgung Kaltreiniger=T99; Trbgkrfung Heissluft E35 i=30=E35,P30; Visuelle Uberpriifung dest
durchgefiihFten Reinigung=T0L; Zusatz Kaltreiniger BRAWA 3550=C60;. ~ B
juegte T
AR R
v f s : rG‘IH 'b’ ke fg
Wilhetm Ml o] 0
. Bunlalper gendiigl aus Dopot
. ¢ Gortainer entrmbest v, el ot foe)
11 Bemerkungen /Comments® - Lliaili - i /
12 Name des Heinigers /Name cleaner® 13 Datum/ Time In*
Gerauf, Pater . 10.07.2020 12:30
Ende der Reinigung /Time Qut  10,07.2020 13:44
Die Reinigungsstation und der Fahrer bescheinigen die oben aufgefiihrien Leistungen. DerTank ist sauber nach EFTCO Definition.
The cleaning station and the driver confirm e above servi to clean the tank have beaen carded out {see EFTCO definition of *clean’).
ST
14 Tankreinigungsanlage /Cleapthg Statibat/ & /7 A AIES 7 oo/ 15) Fahrer / Driver*
osel/ LW fgggyy ) «
Name/Name ”hefm E{"ﬂu bl Name /Name *
Gerauf{ Peter Alisnwerger i’
§ TSR e B L
£ e T Ea ';g%ﬁ?ﬂﬁaﬁ-ﬂ» Ao
5 LR 840730 70 58915, '"




FIVE LOGISTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P 06077670724

FIVE LOGISTICS sl LETTERA DI VETTURA Tol. 080 5:::21&%;3:& :?st?::?t
International transports CCIAA BA460687 ALBO BA7462999/C
DATA CONSEGNA LETTERA DI VETTURA TARGA MOTRICETRATTORE TARGA RIM./SEMIRIMORCHIO STEP
21107120 5784 i
FvscszL ABSTRS 2
COMMITTENTE VETTORE
VTG-TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBRQOKSTRASSE b VIALE DEGENNARO 1, PAL A1
20097 HAMBURG - D BAR] 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL, KEMLER PESQ KG.
PENTOSIN 0,00
SIGLA/N.CTR 1 FEET SIGILLO SIGLAIN.CTR 2 FEET SIGILLO 2+,
VTGU1971086 20 TANK 20 TANK
[TRATTA | BARI-MODUGNO-GIOVINAZZO
SCARICO
MAGNA PT S.P.A, VIA DE| GERANI 5 MODUGNO
Numero telefono:
SLOT: AUTISTA:
|NOTE- [SERVIZI ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotacella; C=Compress. D=Dogana E=cedificalo Eurt;
[=nole corrlm,; L=lav. Implanto; M=riscaldaMento N=Nolo semirimorchio;
P=sPonda idr.; R=Ribalt; S=Smonlfmont liner; T=Traz.ne imp. z lavagglo;
. Z=imoZions liner
FIRMA DEL VETTORE A/ RISERVE DEL VETTORE

4"

7

/

IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGATI DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARSI ALLA PRESENTE:

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

Abbiamo ricevute copla della presente.
Ai sensi e per gli effett] dell' art. 1341 C.C. si
acceftano le condizioni a tergo riportate,

TIMBRO E FIRMA
RICEVITORE

Entrata:
giomo:
ore:

Uscita
giomo: .
ore; "

Uscnta
gmmo

Orgye

Rl%dvu?o o

1ali%s b nuanti

Il trasporto deve essere efietiuato in ogni caso nel
rispetio delle disposizioni di legge e del codice della
strada, E' righiamata in particolare Vattenzione del
conducente sulla necessita di rispettare gli obblight
previsti dallart' 7 del D. Lgs. N. 286/03 e le disposizoni
nello stesso rchiamate. Per i fornitord di servizl
l'affidarnento del presente ncarico comporia
i'assunzione delfobbligo di rispeltare e far rispettare dei
prapri dipendent] gli obblighl previsti dagliar, 7 e 12
del D, Lgs, 286/05 e dalle dispesizioni negli stessl
richiamali.




Aar

Essemplare per it mittenta

Exemplelre pour Yexpéditeur
CopyTor sender
Exemplar fiig Absender

Codice (rasportatore
Coto transporteur
Codn of camier
Code FrachtfOhrer

1 Mitlenle (cegnems, name, stato)
Expéditeur (nom, adresse, pays)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Fuchs Lubrificant S.P.A.,
Via Riva 16

14021 Buttigliera d Asti AT
ltaly

LETTERA Dl VETTURA INTERNAZICNALE

LETTRE DE vorure  INTErnaTioNALE (01559336
INTERNATIGRALER  CONSIGNMENT  NOTE

FRACHTERIEF - TRANSPORTDOKUMENT

messa nonostanta quafun-

Questo  lasporta &  sotlo-

Ce transporl est soumia,

Diese Bsfdrcerung uniedlegt
noncbstant  toute  clause

otz einer gegenleiﬂgen Ab-

qua

2 Destinatario (cognome, Reme, stote)
Deslinatake (nom, adresse, pays)
Empfinger (Name Anschnfl, Land)

MAGNA PT S.P.A.,
Via Dej Ciclamini, SNC
ltaly 70026 Modugno BA

traiio
tionate dl merci su strada
(CMR).

alfa
convanzione relailva sl cope
dia trasporlo inlepa.

., & la Co
relative au conirat de fran-
sport Intemallonal de mar-
chapdises par roula (CMR).

td en -
des Obereinkoramens DOber
den  Befdrderungsverreg Im
imer-nallonalen StraRenghter-
verkehr (CMR).

16

3 Luogo praviste per ta consegna della merca (localia, stalo)
Lisu prévu pout 12 livraison de la marchandisa (lieu, pays}
Auslieferungsor des Gutes (Ort, Lard)

Trasporiatore {cognome, nome, indidzzo, stato)
Transperisur {nom, adresss, pays)
Frachifihrer (Name, Ansehrifl, Land}

VTG Tanktainer GmbH
Hammerbrookstr.5, D-20097 Hamburg

17 1

.y nume.]ndldunFiﬁyE LOGIST!CS S.i

1 b
Trangpurteurssuccasslrs {nom, adresse, pays}

Nachfolgende Frachttanrer (Name, Anschcit, Landh fig (3, Degennarol 1 -Pal.

Qrt und Tag der Obemahme des Gutes (O, Land, Datum)

WEDEL - 15 Jul 2020

MODUGNO . Puglig
FIVE LOGISTIC SRL Interporto Reg. Pug
Lucgo a dala dells presa in carico defla merca 1 8 Riserve ed osseivazion del traspertatone U 2L Druld
4 Lizu ¢f ¢ala de fa prise en charge de la marchandise {lew, pays, dale) Réserves el obsarvaiions du transparteur

5 Document allagatl
Documents annexés
Belgefigte Dokumenie

Voibehatle und Bemerkungen des Frachifihrers

FUCHS LUBRIFICANTI
Order number: 39049911

6 Contressegnl e numert 7 Numero del colll - 8 Imballaggic 9 Danominaz comenta 1 0 1 1 1 2
Margues et numéros Nimbre des colis Mode d'emballage dellamerca / Nalure de la
Kennzelchen & Nummeam Anzahl der Packetsilicke Art der Verpackung marchandise N. d] stailstica Peso natto kg Volume
* Bezelchnung des Gules No s.m.llsllque Polds net: ISg Cubzge
VTGU 197 108-6 1 Pentosin EG govichilnkg - Umfang
TC FFL-7A kg /4&4L0

per conto FUCHS LUBRIFICANT] SpA Imposta assolta da |

mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C)

"arga‘lfé-"s_‘ 65' i?éf’-u*;zta'fp Z A1

‘“‘-&“_0_‘?'20 Q) FJJL{

Via ertreta(O7S © Ora uselta

L

Signature £1 imbie do l'expeditour
Unleescha nd pel des Absand,

Classe Cifra Leltera (ADR?)
Classe § Kiasse Chiffre/Ziffar Lelire/Buchsiabe
1 Istruzionl del miltenta 1 9 Convenzionl particelan
3 Instruction da 'expéditeur Conventlons parfculiézes
Anweisung das Absender Besondera Verelnbarung
- 20 sz ™ B e
szrrm‘fmwm
ﬁrnm
E:‘l’:ﬂo]s::ldl
T Toni rescrptions d'aff Magghor { Supghimeals
14 E-adﬂzahlﬁr?éfa‘m;?lsung ealaclo /B ) ¢ z‘a’;g’:'"{',:mm:n
{F. Frel ebangebobaer:
nfrancu r?riil?nfrar:cuwnl’rel :a?‘nu.:u:mm!wmm
21 g!orgﬁllatnn :l 15 Remb 17 RO
Auigee!:nim I WEDEL :m . 15 Jul 2020
23 Sineurm 4 b cu rinsporteur 24 Narchandises reues
Unterschrift und Stempel das FrachifUhrers Gut empfangen
02 KUEHRNE +MAGERL sl
-] i H - 1 L] t .
Fuchs Lubrificant S.P.A. Vig et Elclaminiysie 179028 ‘&ﬁ EHIGE I J\ILG EL S.r}:fn
14021 Buttigliera d Asti AT . Hammerbroofta{S - dei Cicl{ini, snc- 70026 Modugno {8
Eaedl DNIRY
= | “Yirgh motd
ltaly | e} L 1UG N
= | "Nummenschild der —~ "’Z°1 °’|'ij‘ 32[12[!
£ “Rigeyuto cen fiseja g
Firma @ timbro del mittente Talga'nmorchlo ) [ ﬁtéﬂ Fimma uliml:rp dl:L d;sl‘linalaﬁu . d-l
veliessenalita © gt  amedipsadmmyg 6

verifica su cualita e quantitd



